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INTRODUCTION. ix 


‘ilization, and his flowing robe for a pair of strait trousers, and, perhaps, 

ar his bronzed countenance, so as to “look like a Christian,” he might then 

sway unmolested, and probably unobserved. It is much the same with the 

tage he imports. The words of his vocabulary must be Anglicized, or 

ill have none of th€m. They will be regarded with suspicion till they 

nan honest English dress and begin to sound familiar. The unmeaning 

ti (a water-carrier) must become beastie ; sipahi must turn into sepoy or 
America) into seapoy ; Sirdju-d-daula must masquerade as Sir Royer 








r, 
wus Barker sawb aya, cover the Jew, is the popular transmutation in the 
»-Indian lingo of the Hindustani bahir ka sahib aya khabir dijo, i.e. “a 
zer has come, please give the news” (Duncan Forbes). 

te Margrave of Baden Dourlach was called by the people the Prince of 
toor-luck (Horace Walpole, Letters, vol. ii. p. 208). 

ngbelly was the popular form at Durban of the name of the S. African 
Langabalele (Froude, Short Studies on Great Subjects, 3rd Series, p. 354). 
Ueraphon, the ship that carried the first Napoleon into exile, became the 
rufian, and another vessel, the Hirondelle, was known as the Iron Devil. 
Franctireurs became the Francterrors (Andresen, Volksetymolagie, p. 26). 
a similar way the lower classes in Hungary often deface foreign names 
they are contrary to euphony, and try to transform them into compounds 
shall have a meaning as Hungarian words; Lord Palmerston, for in- 
e, was called Pal Mester (Master Paul), Prince Schwarzenberg, the 
mor of Transylvania, was known as Sarezember (The tribute man), and 
ve Reuss Kistritz as Rizskdsa (Rice pudding).—Pulszky, in Philolog. 
8. 1858, p. 23. 

1e Romans contrived to make the one word serve for a guest, a stranger, 
sm enemy—pretty good evidence that those ideas were intimately asso- 
1 in their minds, In English, too, “guest,” “host,” and “hostility” 
the same underlying identity : and to our verbal guests, at all events, it 
be admitted we as hosts are often hostile. We give them a Procrustean 
tion by enforcing conformity to our own manner of speaking, and our 
nent of alien words, or even native words which happen to look like 
gers, is intolerant and arbitrary. In popular and colloquial speech these 
ations and abbreviations abound. If a word appears to be of undue 
h it must submit to decapitation. Hence “bus, ‘can, ‘plot, ieig, ‘drawing- 
If the head is spared, the tail must go. Hence cab’, cit, gin’, 
sailor), wag’, slang cop’ (= capture), apec’, &e. 

metimes a word is simply cut in two and each half, worm-like, has hence- 
a life of its own. An old game at cards was called (anturlu in French ; 
vecame /anterloo in English (/ang-trilloo, in Shadwell’s A True Widow, 
). The latter part of the word yielded loo, the former lanter, and lant, 
ames still given to the game in Cumberland and Lincolnshire. “ AtJanter 
tird lakers sat i’ the loft” (Dickinson, Cumberland Glossary, E. D. 8.). 
lexander yields the two Scottish names Alec or Aleck and Saunders. 
times, again, nothing but the heart or dismembered trunk is left in a 
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xiv INTRODUCTION. 


mark on the Authorized version of our Bible. “In some cases the’ 
rendering of our translators arose from a false derivation which was gen 
accepted in their age. Thus ckéraios (Matt. x. 16, Phil. ii. 15) is rer 
“harmless” [as if originally thornless,’ from a, not, and kéraa, a horn), it 
of ‘simple, pure, sincere’ [lit. ‘unmixed,’ from kerdnnumi]. So also 
(Rom. ii, 8, Gal. v. 20, &.) is taken to mean ‘strife, contention,’ fro 
supposed connexion with eria, whereas its true derivation is from érit 
hired partisan,’ so that it denotes ‘party-spirit” (Bp. Lightfoot, On a 
Revision of the New Testament, p. 137). 
In our nureery tale Folk-etymology has clothed Cinderella's foot witt 
in the place of minever. It is now generally believed (eg. by Mr. R 
and M. Littré) that the substance of la petite pantoujle de verre in C 
Perrault’s story of Cendrillon (1697) “was originally a kind of fur 
tair—a word now obsolete in France, except in heraldry, but locally pre 
in England as the name of the weasel [see Farry, p. 116]—and that 
reciter or transcriber to whom the meaning of eair was unknown subst 
the more familiar, but less probable, verre, thereby dooming Cindere 
wear a glass slipper.” Balsac, so long ago as 1836, affirmed that the 
tiufle was sans doute de menu cair, i. of minever (The Nineteenth Ce 
Nov. 1879 
‘hus it is not alone the form of a word that 
from some mistaken assimilation, but its signif 
verted from a false relationship or analogy being aa 
of this reflex influence will be found throughout thie’ 
stance is exhibited, it is supposed, in the nam 
ly Bab-el or Bab-bel, “ the gate of « 
itive times had been turne 

















” (Stanley, Jewieh Church, vol. 4ppBe 
itself a Semitic translation of the older Tu." +) seer t 
of God” (Sayce, Trans, of Soc. of Bib. Arche. cast ‘ 






(Similarly, with regard to the curly belief et Ne co 
, Pindar), human beings are represented us 
stones in the Greek legend of Deucalion aud Pyrt oe 
people, was derived from das, a stone (Von Bohlen, gc sei 3 
if we were to connect “peuple” (Welsh pri), with 0%. 
pote), 
The fact ix, man is an etymologizing animal. He ane oar 
an unmeaning word, If it seems lifeless, he reads a new SH, a 
often, like an unskilful necromancer, spirits the wrong soul oe oot 
body. In old writers we meet the most ludicrous and fancifi® Fat 
about the origination of words, quite worthy to range with Swift a 
tuteatealter, and apothecary from @ put he car Alexander Neckani’@ 
twelfth century, delights in “derivations” like “passer a patendo,” 
quasi ardua,’ * alanda a laude diciy” “truta a irudendo, “pellicann, 
pellican, so called because its skin (peilie) when touched eems to x 
(canere) by reason of its roughness” (Je Naturis Rerum, 1. cP. 72). ( 

















































































































































































































































































































































































































































































Chaucer, The Herve's Tale. 
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YOUNGSTER ( 456 ) YOUTH-WOET 


‘This trull makes youngsters apend their patri- ‘Youru-worr, a popular name for the 
‘monie Drosera (flora, is oorrny 
in senead maies and Suprol deliesiee, Boma Sax. cous. a flock, en pony 


Tom Te-Proths Bewige, 1 601 (1583). vot i apposed to bane 
The credit of the business and the wate, (Prior). 
‘Are things that in a youngster’s sense sound _It is called in English . . . . Youthwoort ; 
great. in the North parts bee rc 
Oldhom, Satires, p. 223 (ed. Bell). __sheepe.—Gerarde, Herbal, p. 1956. 
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ZIEH-BOCK 


Zren-Bock, a West Prussian word 
for the tube of a pipe (as if from ziehen, 
to draw, and bock, a buck), is # curious 
corruption of the Slavonic techibuk, a 
chibougue (Andresen), or, more cor- 
fectly of of Turkish tchibig, or tchubig, 
pipe (Devic). 

ZrmnsanN, 8 popular German cor- 
ruption of cigarre, as if from zichen, to 
draw. 

Zrruzs, the German name of a 
stringed instrument so called, as if 
connected with zifter, to shake or 

juaver, from the tremulous sound of 

@ chords, is the same word as Lat. 
cithara, 

Zwenoxiss, “dwarf-cheese,” a Ger- 
man word for whey-cheese, as if called 


( 514) 


ZWIEBEL 


so from its small size (meerg, 1 
is a corruption of quarkkite ( 
common change between gui 
from quark, curd, Mid. Hi 
tare; the form tecarg still bet 
in West Prussia (Andresen). 
Zwiepet, 9 German wor 
species of onion or chives, 
note ita twofold bulb (fom ms 
two), like the plant-name + 
bifol; and so the Mid. Hi 
word | zwibolle, ‘double-balb, 
from bolle, a bulb. All these, 1 
are corruptions of It. of 
cepula, cepa, our “chives 
haps there may have been at 
reference, in the way of con 
Lat. unio, from unus, the sin 
(whence Fr. oignon, our “ oni 
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Movst-stos, the Seriptural sounding 
name of several placos in Ireland, is a 
‘half-translation, half-corruption, of Ir, 
Cno0-a-tni “Hill of the’ fairy: 


is 
Cornish words Més- 
tag nants Irae Ms 
Sheep's moor” (N. 
6h 8. i. p. 
Mup-cnory, the uame of a field near 
was ie Moat 
Oneft Fisld (G. P, Chambers, Hast 
p21), 
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al 
“alormay mountain” | Gao i, 56), 

Oxsrexn, |» parish near Godstone 

Oxerne, J in Surruy, ix a corup. 
tion of Oak-stead, the settlement in the 

woods, 

Ovsrer-Hitt, the namo of tho ro- 
mains of a Roman eneampmont in the 
parish of Dindor, noar Hereford, is 
supposed to be o survival of the name 
of Ustervee ‘Seapula, the consular gover 
nor of Britain {Camden's Briannia 

. Gibson; ‘Tao, % 
Ta oba'vracosiste tn Lath 


AE 


Pars, or Pe AsuEMAME, je. Poryer, 
a pagad (Paiuin}, from Lat. Paganue, 
‘namo for 
ton in Here. 
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swhoso. reliquen ie buried 

iter’ 





Pirvsicx, a surname, issnid to be de- 
rived from an old Ger. name Fizo (Per- 
guscn, 188). 
Puax vt Voor, "Plain of the Voieo,"* 
the namecf a aile inmodorn 

a tion of Pfano di Folet, 80 
from the ancient city of Fulci. (S00 
Bena land at of Hie 
ria, vol. 4 p. 446, od. 1878,) 


The Englieh of the New World). 

Tics, “Painted,” the Latia nome 
for the Caledonian tribe whom we call 
the Picts (Claudian), supposed to be 
Allusive to thelr custom of st 


‘staining their 





am 
name peicla, * the fighters" (Taylor, 
81,800; Trench, Study of Words, 121), 
akin porhaps to’ Lat, yecters, to comb, 
to bent, Eng: fight. Compare also 
Pictonce (Bidtel, Orig. Ti Hurep. 
fi. 208). A popular murvival of tho 
word appoars, I think, in the Patches 
fan ancient race of pygmiee endowed 
with extrsordinery Svagth, snd ca- 
pablo of the groatest efforts in tho 
shortest time, who aro believed to 
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Roview, No. 228, p. 68). 

Ropen, as a surname, is in tome 
instances pp tnpys from ae 
makes ropes, but a corraption, 
the forms Rooper, Rouapee, Rospear, of 
1, Lat, Rubya-Spatha(Bullur, Worthier, 
i. 50), “red-sword,” like 1 “ 
‘Howover, Lower quotes from Wright : 


There ina-very autient family of the Rapers 
in Cumberland, who have bieed imme 
ruorially ene» quarry of rad Spat there, 
from whenee they firs! took the surname of 
Rubes« Spatha.—Eweye ox Eng. Surnanier, 
) 257. 
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Sarretuor (Gor.), “ Saddle-court,!” 


is a corruption of old Ger. Sallinf, Salic 
court (Heoue Politique, 2nd 8. ¥. 711). 


Sauenraxp, Sour-land,” the namo 
ivon to the southern part of the old 
Ind, was originally Sudler-land, 
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‘of Savilte (Charnock), 
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WHEAT-EAR 


old Pr. aif 
So etas = ocares 


teaT-ar, the bird-name. is a cor- 
m of a wheat-cars or ehite-eree, 


( oF ) 


WHIM 


equivalent to Greek pygarpee. “ white. 
ramp” the name of an eagle. Seo 
Warar-maz, p 453. 


Wart a prov. Eng. word for a 
machine turning co a screw (Wright), 
is a quasi-singular of hie, a windlass 
(Yorks. mistaken for a plural. But 
tchime is a mere corruption of trinch, 
AL Sax. einer (Skeat). 
















aurel end pele and it high 
le, and what higher grow 
Of rm snd fugrat lea 
Par, Tat, iv, 6, 
You'baye heart of the building of Soul, 
how Goul builileth the one hy art, the other by 
ot oon a ebereea if of boughs, the 
other au arbor oF bower of a living or growing 
Wp. J. ing, On 16%, pe 
5. ing Jonah, Bp. #89 ( 
Ere these have clothed their branchy dowers. 
Tennyson, In Memorions, xxv 


A bower of vine and honeg-suckle, 
Te dvimers tds 15 


“a chamber, A. Sax. bir 
oy lady's ; 
Cloen tdsh rom bom te dwell 
Bowre, chambyr, thalamus. — Prompt, 
Pore. 
1 an} leno jo 2 Boer, 


it in wp ti tour. 
Fe eet Dou, 2 208, 
Castles adoun tatleb 


bo}e alles ant burer 
Body and Soul 1. 198 (Hddaher, Alt. 
Eng! Dicht./p. 240), 
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Sclwindlor), and to atobe, to tend 
from the older form stoker. 
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eamuder, L. S85t (od. Stevenson). 
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Do, p.99, Add:— 
La yew do jem io bit deghts the bettar, 
eat Peat EE 
‘Dos cxmar, p. 100, An carly uso of 
ta expression is — 


‘They afforded their wares so 
Se 


Doaoxn, p. 100. 
‘How found Fon fat filthe io Hi fl wille, 


Of tage Set 
And bea wo decretiy has done nb def aes 


‘Yet to tho, poorey that pyruing mourn‘ and 
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Mission of Comforters ps 12%. 
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William of Poierne, 1, 6385. 

‘Tha Ceate Hystariale of the Dvstruetion 

of Say (2008) deerbun Helen nes 
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‘a parfyt peple to the Loni, 
Falward ‘stablishod hy acta of parlismont 
‘#0 good and: ht» booko of rel igion « 
the Apostles’ tyme. 


280, 
‘hy mee af 
‘mouth of children thy boantaa 
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Mev at i Can 
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Priishealy starvrdl with cobl, — Fenetule 
Ghanen 
Pearching, coli, prnrteat 
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{Todd's Hlustrations, 

Prof, Skeat, howe 
pernne is just to ase up til all is ex 
Jumsted, wid so to yo through em 
















pletel ne thormuzhly, Words 
were once frecly compounded with pr. 
Compare: 


With 
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Hothe day rand iy 
Marres, Pastime of 

no 
Peter, Bice, 
You'll think o 
















me om 
hat’s the day we shall hoist 
Urs, Gaskell, Miry Barton, ch, xvii. 
Peren Guievors, p. 283, Tn Ox. 
ford-hire alm: sume expression is 
” fretful child 

toes Grietunce yon be 
rig. Glmavian, Ce re Ds 
envions old corrup 
niliurst, of ped qu 
old Kaz. 8 peadeain os em, Wyne of 
kynrede and awneetryes = Froupt. 
Fare. (perhaps for ye de gery pid de 
“tree of steps “eas iit 


grim 
Which gives the neinte degrert of 
+ it also inv his 


nity. Hen. 
of the Enid. ‘The orig. 1 
pe de gre (sed temp, He 
M. Miillor, Lectwirn 
ably * the fonnder 
mily, with all the steps or degrees 
of kindred descending from him.” To 
search for a pedigree is to seek the 
in (pir, pir), from which cert 
family stops or branches (gree) sprin 
re In amet of the Gi ir 
forsooth by threatning ki 
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) PICK 
Tetehy a TANS Stors, bat 
te tet a head one tn the ot 

tina te bushels of 





uf heland, 
isu. 

In Osxfurdshire any long story is 
alled a pedligers (I. D. Soe. Orig. 
lewsarica, C. p. 93). 


Derriroes, p. 283. 
He would not stir his pettitors till he bad 
uth tune and words. —Shakespeace, Wixter's 
Tale, vt, G2 

Petsostemsaxgt, p. 496. 

Sinron xiuw aiser, ia called in englishe a 
Perniepe, in ducht gross» Zammoren, and 
alsy Pinsternach.—I0. Turner, Names of” 
Herles, 13948, p. 74 (Ee De 82. 

Puunert, p. 284. Compare with 

sxtraet from Gower, 

The tee of Phillis for ber Demophon, 

Chaucer, Mon ot Lacs Tale, Lnteod. 
Lidgate actually writes jill rf instend 
of Phyllis (Skeat, note in Leo). 



































Pick, to purloin or pilfer, as in the 
Catechism, “to keep iny hands from 
picking and stealing,” generally under- 
stood as meaning to choose and take 





to pick or peck. It is pre 
form evolved from old 


term in English was, a “a picaroon 


(Lowell). Jt is thus a shortened form 
of pickwr, to rob or pillage, used by 
Lnitler aud hy Cloveland (who also has 
errr, & thief—Dwme, 1687), do- 
rived from Fr. picurer, to forrage, rifle, 
rob, or prey upon, the poor husband- 
aman (Catgrave; also picor ur, » bout 
huler, in a friend's country, a ravening 
or filching sonldier), properly to go 
cattle-lifting, from Lat. pews, preerut, 
cattle; Sp. preoved, marauding (all ulti- 
anately identical with peculation) ; It. 
picur, a wandering rogue, piearit 
roguerie, picwre and_picarare, to regu 
upand downo( Florio). From Fr. picoré’ 
“ piccory, forraging, ransacking " (Cot- 
grave), camo old Eng.and Scot. pickery, 
pikary, rapine, pillage (Jamieson), 
“'Thefte and pickerie were quite sup- 
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be dentised with rebound, to leap 
back (Prof. Atkinson). 
‘Lieir Gait & sun talent rebundir @ suner. 
Vie de St. Autumn, ASS. 
oe the air at his desire re-echo and 
sound. 
They] ran towanies the far rebounded no 
tot Spent, Pe Levis 
‘A oval ie thom te whole tine af exces 
beg, turough Hels tamatt severe 


“Crushawey Sept W'Hernde st 38. 
Tho ule prove ection wu the hills re 


Coupe, Tram of Mpg Pama, p. B64 
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Sacraments L. #31 ( 
“Sor, 16-1). 
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YELLOW-HAMMER ( 664 ) 


dramatists, is an alteration of old Eng. 
ern (Chaucer), @ corruption of erm, 
ermen, A. Sax. yrman, to grieve (from 
ear, wretched), by assimilation to the 
more common word yarn, to long for 
(A.Sax. gyrnan). Boe Skcat, 6.x. So 
yeraful (Sares) = prov. Eng. erafu, 


aa manly heart doth erae« «for Falatafe 
hee is dead, and wee must erne tl 
Shakespeare, Hen. V. 1623 (ii 


Yzttow-namuen, p. 458. So Prof, 


Skent, who compares Ger. golb-anmier, 
Low Ger. geel-cnerken. 


Ykouay, p. 454. Prof. Skent holds 
this word’ to be from n hypothetical 
A. Sax. gd-man, i.e, “ villuge-man,” cor- 
responding to Fris. gamn, a villager, 
from gi, Vrs. ge, a district or village, 
‘The usual old Eug. form is yeman, and 
the Cleveland aud Lonsdale pronun- 
ciation is still yemman. 





ROSINED 


POSTSCRIPT. 


Hesstaxs, p. 170. ‘That this word is 
much older than the timeof the Georges, 
and in fact identical with the old word 
huseans, is corroborated by the fact that 
Peter Hoylin, writing in 1633, men- 
tions that by an act of Edward IV. no 
cobbler in the city of London was al- 
lowed to sell on Sundays “any shoes, 
Iuseans (i.e. boots), or * Tie: 
tory of the Sabbath, pt. 2, eh. vii.). 





Rostvep, wv. Eng. word for in- 
toxicated, Fudled ( (Lonvaale, Craven), 
as if and mellowed with drink 


as a fiddler’s bow is with rosin, 
Scorraption of Dan rusentecfaated, 
intoxicated, from runs, inebriation, 
Swed. rus, drunkenness, ruea, tofuddle, 
rrusig ipay. See Rose, p. 980, Rovsn, 
Row, p. 604. The word being 
for a past participle, a verb/o 
rosin, to drink to intoxication, 









is drink given to a musician playing 
for dancers (Slang Dict). 


THE END. 
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